
Besprechungen

und sS1e bekräftigt, W aSs -USTAaVO Gutierrez 9 ‘9 98, 110} 123 126, 130, 139 und 150 S1e STam-
INEeMN AUS dem Nachlafß und entstanden nıcht alleSagtl: „Gott mu{fß I11all betrachten und praktizıe-

ren Diese Weise des Sehens 1St aus ihrem We- derselben eIlt. Den Psalmen zugeordnet sınd
Texte aUuUs den beiden vielbeachteten und mehr-SCI1 heilsam, weıl S1e Zu Heıl des anderen, VOT

allem der Opfer tührt, und ZUuU Heıl Monsenor ach aufgelegten Tagebuchbänden „Vielleicht 1st
OmMeros selbst. Das wırd in diesem uch und iırgendwo Tag  ‚CC und „An der Wurzel der
1M Leben OMEeTrOoSs augentällig. Berge“ (1984). ber uch einıge bisher 11VCOEI-

Dieses LCUEC Sehen tührte Romero schliefßlich öffentlichte Notızen AaUus dem Nachlaf. S1e VCI -

ZUT „Neuheıt“ (sottes und Jesu Christi (vgl leihen dieser bıbliophilen Ausgabe zusätzliche
124—-139). Es se1 aut seıne Sıcht (sottes als Ott Attraktıvıtät, kommentieren S1E doch gleichsam,
des Lebens hingewıesen. Dieser fügt gleichzel- oft verstärkend und auf eıne sprachliche Spiıtze
t1g und dialektisch seıne Sıcht der Götzen als C- treibend, die iın der Übersetzung ohnehin nıcht
schichtlicher existierender Wıirklichkeiten hınzu, geglätteten Psalmen 1in ıhrer Brıisanz.
die Opfter hervorbringen un! ordern. Neu lernte Wer mıt den Psalmen über das Stundengebet

der Kırche 1st, stößt hier auf eine Fülleauch Christus 1in der Geschichte gegenwärt1ıg
sehen, bıs dahın, da{fß den miıifhandelten VO 1NN, teıls wirklich total überraschenden

Nuancen, die 1mM besten Innn des WortesIndıos I1 konnte: AAl se1d der Leib Christı.“
In diesem Buch werden diıese und andere stößig wırken, ındem S1e ZNach-denken und

Dınge miı1t oroßer Genauigkeıt ausgeführt. Das ZUuUr Besinnung (ver-Jleiten. Da{ß Psalmen das
wichtigste tür mich dabe!: 1St, dafß mich das IPanorama menschlicher Stımmungen the-
'Tiefste VOIN Monsenor Romero erinnert hat, matısıeren („Poesıe der rhythmische Prosa, Be-
das, Was heute weıterhin ULllSCIEC Welt, die Or1- kenntnisse und Fragen, Hymnen und Lehrtexte,
entierung und Hoffnung benötigt, menschli- Ertahrungsberichte und Gottestraume, Klage-
her machen kann: die kompromifslose Liebe lıeder und Lobgesänge, Gelübde und Be-
den Armen. Jon Sobrino S schwörungen, Racheschwüre und Siegeslieder,

uCcC und degen, Hoffnung und Verzweıllung,
Realıität und Utopie“”, 10) und VOT (Gott tragen,

STIER, Fridolin: Mıt Psalmen heten. Hg leo- wırd vielerorts verdrängt, ande-
I9(0) 8° Beck Stuttgart: Kath Bibelwerk 2001 1E der „therapeutische Fffekt“ dieser Texte
102 Lw. 16,50 nıcht selten unterschätzt wırd „ Wer mi1t Ott

20 Jahre nach dem Tod des Tübinger ttesta- redet, oibt ıhm Ante:ıl eigenen Leben, begeg-
mentlers und Orientalisten Fridolin Stier net ıhm nıcht 1Ur als dem Allmächtigen, Allge-
(1902—-1981) legt eıne CENSC Miıtarbeiterin einıge waltigen, der, erhaben über alles Geschaffene die
Psalmenübersetzungen VOT, die ihren Leserkreis Lose wirft und dıe Geschicke zuteılt“ 1)
tinden werden, und Ianl wünschte, bliebe nıcht Dementsprechend sınd die einzelnen Psal-
be1 Anhängern und Verehrern dieses außerge- E0e  — nach lebevoll geschriebenen „Annäherun-
wöhnlichen Wiıssenschaftlers. Denn Stier 1sSt be- «  gen der Herausgeberıin (9—-14 verschıedenen
kannt für seine wortgetreuen, deswegen teıls Gruppen zugeordnet: „Fromme und Frevler“,
gewohnten Übersetzungen, dıe sıch ın eiıner Zeıt „Fragen und Klagen“, „Bıtten und Danken“,
der schnellen AdSaper. dem schnellen Verstehen „Meın Gott  . „Ich-bin"da®, „Sıngt NECUEC Lie-
verweıgern, ber sehr nah ZU Urtext hintführen: der“; aufßerdem 1St ein hıltreiches Register be1-
99-  uf der Suche nach einem, sinnträchtigen Wort gefügt. Was die Herausgeberin über die Psalmen
ZOR W1e€e eın Rutenganger durch die Satze, 1m allgemeinen sagt, gilt uch VO Fridolin Stier
sens1ıbel für jedes Erkennungszeichen“ (13) als UNVErLSCSSCHECIN Übersetzer: ‚Lauft ZU ÄAt-

Es andelt sıch ıne Auswahl VO Psalmen, men  d wırd 1er erfahrbar, denn I1lall stößt auf
nıcht ıne vollständige Übersetzung und „ Worte, die tern VO  - der zerredeten Sakralspra-
Kommentierung aller 150 Texte. Nur guLt eın che, 4A4US dem Herzen kommen, Such-Worte,
Dunittel, genauerhın i Psalmen, sınd vorzutfin- Sıgnale der Sehnsucht und nach dem verlorenen
den 1—27, 30—31, 42—43, 4 '9 51 /2-75, 8 , 90—92, U (11) Andreas Batlogg S
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